
— О боже мой! Так хорошо пахнет!!!

Все взгляды остановились на огромной урне с вином, которая кипела на плите у входа в
ресторан. Печать с урны была снята, и от урны исходил невероятный аромат.

Если бы аромат супа из пресноводных морепродуктов можно было описать как
соблазнительный, то этот аромат был бы потрясающим. Он появился мгновенно, когда сняли
крышку.

Сильный аромат просочился и мгновенно перекрыл аромат супа из морепродуктов. Это было
чудесное сочетание морепродуктов, мяса, грибов... И слабого аромата вина. Это вызвало самый
невероятный аромат, который заставлял человека запереться внутри него.

Толпа издевательски закрыла рты. Они сглотнули, глядя на урну с вином. Что там было? И
почему он издавал такой манящий запах?!

— Как... Это может быть... — Рот лысого парня был открыт. Несмотря на то, что он не хотел
этого признавать, этот нескончаемый аромат, просачивающийся в его нос, уже разрушил
большую часть его уверенности.

Сит медленно сжал кулаки и подумал: Это «Будда перепрыгивает через стену»? Его аромат
действительно выше, чем у супа из пресноводных морепродуктов. Но в конечном итоге вкус —
это самый важный аспект поединка. Его взгляд стал нервным.

— Этот аромат... Просто слишком выдающийся! — Рэнди забыл положить очищенные креветки
в рот. Он слегка приоткрыл рот и вытянул шею, чтобы посмотреть на урну с вином. — Этот
аромат. Как это могло произойти! — Кэндис, которая пила суп, внезапно подняла голову и
недоверчиво посмотрела на Майка.

Роберт, Фебид и Авис тоже положили свои ложки и в шоке уставились на Майка. Аромат,
видимо, ошеломил их.

Ябемия принесла стопку маленьких мисок и мягко спросила: «Босс, мы действительно
используем такие маленькие миски? Разве они не будут слишком маленькими?»

— Они не платят, так что подойдет небольшая миска, — осторожно сказал Майк
приглушенным голосом. Он взял миски и начал их наполнять.

Он наполнил шесть маленьких мисок супом. В каждой миске было по четыре части
ингредиентов, и в каждой они различались.

— Отправьте их судьям и Боссу Ситу, — Майк, улыбаясь, отложил черпак и сказал им: «Будда
перепрыгивает через стену», пожалуйста, попробуйте».

Чаши с супом были поставлены перед судьями, а последняя чаша была отдана Ситу.

Майк поднял миску с пресноводным супом из морепродуктов, которую Сит дал ему ранее, и
жестом показал Ситу, прежде чем использовать ложку, чтобы попробовать. Текстура была
гладкой, свежей и ароматной. Свежесть пресноводных морепродуктов была доведена до
совершенства без намека на рыбный привкус. Это был хороший суп, намного лучше, чем у
большинства поваров.

— Хороший суп, — Майк показал Ситу большой палец, а затем поставил чашу в сторону. Он



чувствовал себя слишком сытым, чтобы выпить еще одну тарелку супа.

Рот Сита дернулся, когда он посмотрел на чашу, отложенную Майком. Он не мог понять, были
ли слова Майка искренней похвалой или просто вежливостью.

«Будда перепрыгивает через стену» был поставлен перед судьями. По сравнению с большой
тарелкой супа из пресноводных морепродуктов маленькая тарелка «Будда перепрыгивает
через стену» казалась маленькой. Это была лишь пятая часть супа из пресноводных
морепродуктов.

— Хотя от супа дразняще пахнет, этот босс слишком скуп. Он дал им только такую ​​маленькую
миску, — прокомментировал кто-то из толпы.

Однако теперь большая часть внимания людей была обращена на пятерых судей. Обе стороны
уже подали свои супы. Теперь результат был в руках судей.

Этот суп... Как он это сделал? Кэндис с недоумением смотрела на маленькую миску с темно-
коричневым супом. Там был кусок прозрачных акульих плавников, кусок курицы, кусок гриба и
неизвестный кусок мяса.

Она оставалась в Роду более 40 лет. Большинство ее друзей были поварами, и она пробовала
множество деликатесов, но никогда не сталкивалась с супом с таким агрессивным ароматом.

Более того, эта инвазивность не отталкивала. Вместо этого ей захотелось просто сдаться и
встретиться лицом к лицу с импульсивностью. Конечно, использование таких слов было
неуместным, но сейчас она чувствовала себя именно так.

Казалось бы, беспорядочная комбинация идеально слилась в непреодолимый изумительный
аромат. Это было просто невероятно.

Суп всегда считался гарниром на обеденном столе.

Но если бы сейчас был стол, полный блюд, даже если бы это был придворный банкет, аромат
этого супа уже сделал бы его безусловным вторым блюдом.

Предыдущее высокомерное поведение Майка произвело на нее довольно плохое впечатление,
но этот суп заставил ее не сопротивляться желанию попробовать его.

Как справедливая судья, я обязана попробовать это на вкус. Я заставлю себя это сделать.
Кэндис пыталась убедить себя в своем сердце, прежде чем взять ложку и положить суп в рот.

Вкусный бульон медленно наполнил вкусовые рецепторы, а затем поднял безумие, как гроза!

Свежесть морепродуктов, сочность мяса, вкус грибов... Все вкусы различных ингредиентов
медленно выходили на сцену и раскрывали свои удивительные вкусы на языке. Это было
разыграно на кончике языка, как завораживающий музыкальный ансамбль.

Проглотив суп, Кэндис безудержно похвалила: «О! Невероятный вкус! Как вкусы такого
количества разных ингредиентов соединились в таком маленьком глотке супа? Он не только не
резкий, но и завораживает его богатая многослойность. Это кулинарный навык на уровне
мастера. Это потрясающе».

Она почувствовала, что это было неуместно, как только она произнесла эти слова, но, глядя на



чудесную чашу супа, она не могла лгать. Это было бы ненормативной лексикой ее убеждений и
десятилетиями упорства в карьере.

После минуты молчания на лицах окружающих стали появляться удивленные взгляды.

Майк опровергал Королеву кулинарии раньше, а теперь она хвалит его суп. Это было слишком
невероятно.

— Босс Майк действительно никогда не разочаровывает, — Фебид уставился на крошечную
миску перед ним и со слезами на глазах накормил себя ложкой.

Был поворотный момент в его карьере, и это была дуэль между Майком и Рики. Как
выдающийся и откровенно честный критик, единственным негативным комментарием,
который он мог дать Майку, была его скупость. Это заставило его серьезно задуматься о своей
профессии.

Из-за этого ему пришлось на неделю перестать писать. Затем он собрался с мыслями и пошел в
ресторан Мами, чтобы придираться и вернуть себе уверенность.

С того дня каждый день был нисходящей спиралью.

И он продолжал катиться вниз и вниз.

До сих пор единственным негативным комментарием, который он мог придумать, был по-
прежнему: Босс Майк был чрезвычайным скупердяем!

Это...

... Было серьезным разочарованием.

Восхитительный суп разлился по вкусовым рецепторам, а наслоение десятков ингредиентов
было поразительным. Комбинированный аромат был таким завораживающим, как будто он
плавал в теплой родниковой воде. Было так хорошо, что ему хотелось спать.

— Как и ожидалось... Босс Майк все еще такой скупой!

Фебид открыл глаза и со слезами на глазах посмотрел на эту миску.
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